
ARHITEKTONSKI UDIO NA IZLOZBI 
. » B O S A N S K O  SELOoc‘)  

U2 sliku: aoBosansko selo« zapanjuje 
svojom priminumom Uepotom: ljup- 
ko je i pitomo, kao éilllm, na. kome 
su masute djeéje igraéke (J. N.). 

U v o d 
Bosansko selo 11am je dalo dvije tvorbe: bosansku kuéu i bosanski 

éilim. Bosanska kuéa je kubiéna. Bosanski éilim je geometrijski orna- 
menat: ozbiljan, otmen u bojama -— bez francuske koketerije — tugaljiv 
kao §to je ovaj pejsaé, i klima, i borba sa prirodom i §estomjeseénom 
zimom. 

Jedino umjétnost lebdi iznad tog ponora, neoskvrn'uta, svojim 
dubo-kim éovjekolju-bljem, svojom prekrasnom arhitekturom i svojim 
pjesmama — o-na daje dokaz na pravo svog opstanka. 

Bitne osobine na§e seoske arbitekture 
Izmedu mnogobrojnih ogranaka vode, korita i puteva slobodno 

' su smje§tene Vodenice (mlinovi) na Plivi — (sliée éelijama u organskom 
tkivu), do koj‘ih vode arterije i vene: — bioloéka osnova. 

Vodenice sa koritima su na stubovima, tj. pilotima, da bi dobile 
§to jaée mlazove vode na lopatice kotaéa, koje pokreéu mlinsko kamenj‘e: 
sinteza likovnosti i utilitarnosti. 

Sve je tu 0d domaée grade, kao prema onom Tesenovom naéelu: 
»U jelovu éumu, 
Jelovu kuéu, 
0d jelove grade!« 
I sva je ta grada prirodno upotrijebljena: §indra i balvani, piloti 

i lopatice, pa mlinsko kamenje — strukturalna arhitektura. 
Repeticija uvijek jed-nih te istih kubiénih kuéica koje variraju 

samo u medusobnom poloz‘iaju i odaju rijedak, ozbiljan — monumentalan 
— dojam. 

Ne mari, ako je sve to tu nisko — arhitektura nadohvat ruke — 
naprotiv, baé u tome je velika vjeétina. 

1) Clamk objavljen u »Jugoslavenskom listm od 27. oktobra 1940, 110- 
vodom izlozbe sekcije Sarajevske filharmonije »Collegium artisticum«. 
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ARHITEKTONSKI UDIO NA IZLOŽBI 
. » B O S A N S K O  SELOa')  

Uz sliku: »Bosansko selooz zapanjuje 
svojom primitivnom ljepotom: ljup- 
ko je ! pitoma, kao ćilim, na. kome 
su razasute dječje igračke (J. N.). 

U v o d  
Bosansko selo nam je dalo dvije tvorbe: bosansku kuću i bosanski 

ćilim. Bosanska kuća je kubična. Bosanski ćilim je geometrijski orna- 
menat: ozbiljan, otmen u bojama -— bez francuske koketerije — tugaljiv 
kao što je ovaj pejsaž, i klima, i borba sa prirodom i šesto-mjesečnom 
zimom. 

Jedino umjetnost lebdi iznad tog ponora, neoskvm'uta, svojim 
dubokim čovjekolju-bljem, svojom prekrasnom arhitekturom i svojim 
pjesmama — ona daje dokaz na pravo svog opstanka. 

Bitne osobine naše seoske arhitekture 
Između mnogobrojnih ogranaka vode, korita i puteva slobodno 

' su smještene Vodenice (mlinovi) na Plivi -—— (sliče ćelijama u organskom 
tkivu), do kojih vode arterije i vene: — biološka osnova. 

Vodenice sa koritima su na stubovima, tj. pilotima, da bi dobile 
što jače mlazove vode na lopatice kotača, koje pokreću mlinske kamenje: 
sinteza likovnosti i utilitamosti. 

Sve je tu od domaće građe, kao prema onom Tesenovom načelu: 
»U jelovu šumu, 
Jelovu kuću, 
Od jelove građelc 
I sva je ta građa prirodno upotrijebljena: šindra i balvani, piloti 

i lopatice, pa mlinske kamenje — strukturalna arhitektura. 
Repeticija uvijek jed-nih te istih kubičnih kućica koje variraju 

samo u međusobnom položaju i odaju rijedak, ozbiljan — monumentalan 
— dojam. 

Ne mari, ako je sve to tu nisko — arhitektura nadohvat ruke — 
naprotiv, baš u tome je velika vještina. 

') Clanak objavljen u »Jugoslaoenskom listuu od 27. oktobra 1940, po- 
vodom izložbe sekcije Sarajevske filharmonije »Collegium artisticum«. 
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I sva je ta geometrija vanredno smje§tena u prirodu, na vodu, 
izmedu kamenja i zelenila, izmedu dolina i brda: l’architecture paysa- 
gel-e. _. . \ 1 

Pa zamislimo k tome jo§ i iivot: preko tih puteva, izmedu mla-I 
zova vode — éovjeka, koji se penje p0 ljestvama do predkuéja, a ispred 
klopotajuéih mlinova, pa krave, koje se tu hlade ljeti u inbo-reéoj vodi, 
tj. jedinstven grafiéki motiv! 

Paralele 

Seljak gleda svakodnevn-o izlaz i zalaz sunca — taj fenomen prvog 
reda, koji gradanin jedva primjeéuje iz svoje mraéné ulice. ' 

Gradski éovjek pravi veLike prozore da dobije §to vi§e jadne 
gradske prirode — seljak iivi éitav dan u prirodi, i kada dolazi kruéi, on 
se ograduje od prirode — prozori njegove kuée su maleni. 

Gradski éovjek unosi s umjetnoééu prirodu u svoj dom — dok je 
seljak cnpi na samome izvoru. 

Gradski éovjek je prema seljaku kao vjeétaéka biologija prema 
prirodnoj — sve elementarne vrijednosti dolaze iz sela u grad. 

Seljak je neovisan, on gradi elementima koje dobije neposredno 
iz zemlje —-- gradski éovjek je ovisan, on gradi industrijskim tvorevi- 
nama. . 

Gradski éovjek je specijalista — seljak je primitivno sveznajuéi, 
on sve sam izraduje: od kuée, pluga pa do lijesa. 

Gradski éovjek je progresivan — seljak je konzervativan. 
Gradski éovjek radi vi§e spiritualno — seljak vi§e fiziéki. 
Grad prema selu je duh prema materiji. I duh je onaj koji vodi i 

upravlja — ali duh prepufiten samom sebi je labilan i nestalan — bez 
materije ne moz'e. 

Moramo pripaziti da ne gubimo vezu sa zemljom, iz kojel crpimo 
sve snage! 1 
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' Jedinstven grafiþkih Vodenioe na Plivi __ "“"" 

I sva je ta geometrija vanredno smještena u prirodu, na vodu, 
izmeÿu kamenja i zelenila, izmedu dolina i brda: l'architecture paysa- 
gþre. _. ,. \ ! 

Pa zamislimo k tome još i život: preko tih puteva, izmeÿu mla—| 
zova vode — þovjeka, koji se penje po ljestvama do predkuþja, a ispred 
klopotajuéih mlinova, pa krave, koje se tu hlade ljeti u 'žubo—reüoj, vodi, 
tj. jedinstven grafiþki motiv! 

Paralele 

Seljak gleda svakodnevno izlaz i zalaz sunca — taj fenomen prvog 
reda, koji graÿanin jedva primjeüuje iz svoje mraþne ulice. ' 

Gradski þovjek pravi velike prozore da dobije što više jadne 
gradske prirode — seljak živi þitav dan u prirodi, i kada dolazi kuüi, on 
se ograÿuje od prirode — prozori njegove kuüe su maleni. 

Gradski þovjek unosi s umjetnošüu prirodu u svoj dom — dok je 
seljak crpi na samome izvoru. 

Gradski þovjek je prema seljaku kao vještaþka biologija prema 
prirodnoj — sve elementarne vrijednosti dolaze iz sela u grad. 

Seljak je neovisan, on graÿi elementima koje dobije neposredno 
iz zemlje —— gradski þovjek je ovisan, on gradi industrijskim tvorevi- 
nama. 

Gradski þovjek je specijalista — seljak je primitivno sveznajuüi, 
on sve sam izraÿuje: od kuüe, pluga pa do lijesa. 

Gradski þovjek je progresivan — seljak je konzervativan. 
Gradski þovjek radi više spiritualno — seljak više fiziþki. 
Grad prema selu je duh prema materiji. I duh je onaj koji vodi i 

upravlja — ali duh prepušten samom sebi je labilan i nestalan —— bez 
materije ne može. 

Moram-o pripaziti da ne gubimo vezu sa zemljom, iz koje crpimo 
sve snage! . 
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Arhi-tektura strmih drvenih krovova. 
s perifefijg Sax-sieve 

Serdiada 

Bitne osobine nafie gradske arhitekture 

Gradska pojava, paralelna vodenicama na Plivi je’kafana na Bendb-aéi.’) 
Kafana je na stubovima, tj. preostatak sojenica iz doba kad su sve kuée 
na Miljacki bile jo§ na stubovima. Esnafi, éiji je rad bio prljav, morali 
su, iz praktiénih razloga, na vodu. Medutim, ovdje se ne radi o nekoj 
arhitektonsko—utilitarnoj koncepciji, veé o jednoj éisto poetskoj sadriini: 
zgrada je na stubovima iznad vode, odmiée se od vode da bismo vidjeli 
vodu. 

Sva je njezina konstrukcija lagana, élanjenje iznad élanjenja, kao 
da je 0d samih éibica. Na gori Atos ima ovakvih konstrukcija: divlja 
peéina, pa onda odjednom redosljed drvenih stupiéa: skelasta konstruk- 
cija. 

2) Kafana na Bendbafi — Sabanova kahva — nalazila se uz'vodno od 
Tekiy'e, a priie dmenog mosta, koji 5e vodio za Babiéa ba§éu.S1-u§ena 5e za 
Mjeme drugog svjetskog rata, dok su most i Tekija uklony’eni prilikom tz- 
gradm'e vie§taékog jezem na Bendbafi. 
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Arhitektura strmih drvenih krovova 
s periferije Sara-jeva 

Serÿiula 

Bitne osobine naše gradske arhitekture 

Gradska pojava, paralelna vodenicama na Plivi je' kafana na Bendb-aši.') 
Kafana je na stubovima, tj. preostatak sojenica iz doba kad su sve kuüe 
na Miljacki bile još na stubovima. Esnafi, þiji je rad bio prljav, morali 
su, iz praktiþnih razloga, na vodu. Meÿutim, ovdje se ne radi o nekoj 
arhitektonsko-utilitamoj koncepciji, veü o jednoj þisto poetskoj sadržini: 
zgrada je na stubovima iznad vode, odmiþe se od vode da bismo vidjeli 
vodu. 

Sva je njezina konstrukcija lagana, þlanjenje iznad þlanjenja, kao 
da je od samih šibica. Na gori Atos ima ovakvih konstrukcija: divlja 
peüina, pa onda odjednom redosljed drvenih stupiüa: skelasta konstruk- 
cija. 

2) Kafana na Bendbaši — Šabanova kahva — nalazila se uzvodno od 
Tekije, a prije drvenog mosta, koji je vodio za Babiüa bašüu. Srušena. je za 
vrijeme drugog svjetskog rata,, dok su most i Tekija uklonjeni prilikom iz- 
gradnje vještaþkog jeze'ra na Bendbaši. 
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FasadaBendba§e utjeée u toj prirodi skoro vi§e dekorativno negoli 
plastiéno — kao neka Picassova slika; u skelastoj konstrukciji razabi— 
remo razne konstruktivne i arhitektonske elemente, pored punih geo— 
metrijskih povréina. Sva se ta arhitektura zasniva na kontrastima punog 
prema praznom. ’ 

Sam smjefitaj kafane — na vodi, izmedu jablana i vrba, pored 
drvenog mosta, dui Miljacke, sa peéinom i cestom pozadi — govori o 
jednoj bujnoj romantiénoj prirodi i jednoj vje§tini placementa pat exce- 
llence! 

Kako su razliéite 0d ovih 11 tom pogledu evropske kafane, koje su 
takode proizaéle iz Orijenta. (Prva kafana u Beéu, koja je uo-pée .prva u 
Evropi, nastupa p0 carigradskom uzoru tek sredinom 18. stolj).) Naée 
kafanice su vrtni pavilioni, ukomponirani u priro-du, sa prekrasnim 
pogledima — dok su one na zapadu veéinom ugradeni prostori u viso— 
kim kuéama, bez prirode, bez vegetacije, bez vode, bez iéega Etc bi nas 
moglo privlaéiti. 

Arhitektura naéih kafana je proizvoljna, nazvaéu je aglomera- 
cijom, za razliku od komponovane arhitekture. Naée se kafane nepre- 
kidno dograduju, prema raspoloiivom .prostoru i' sredstvima, prema 
potrebi i novom domi§ljanju — ali uvijek sa velikom suptilnoééu i obli- 
kovno vrlo svjesno: gradnja u stalnom porastu — das wachsende' Haus. 

Usprkos tome éto su pojedini detalji kafane na Bendba§i iskva- 
reni raznim dogradnjama, pa iako je Gramer, gradnjom srednjeg dijela, 
uveo u aglomeraciju osovinu sa primjesom baroka —— prvobitnu‘koncep- 
ciju nije mogao niko uni§titi — svi su joj se morali prilagoditi. 

Kafm na Bendba§l (J. N )  
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Fasada Bendbaše utjeþe u toj prirodi skoro više dekorativne negoli 
plastiþno — kao neka Picassova slika; u skelastoj konstrukciji razabi- 
remo razne konstruktivne i arhitektonske elemente, pored punih geo— 
metrijskih površina. Sva se ta arhitektura zasniva na kontrastima punog 
prema praznom. ' 

Sam smještaj kafane — na vodi, izmeÿu jablana i vrba, pored 
drvenog mosta, duž Miljacke, sa peüinom i cestom pozadi — govori o 
jednoj bujnoj romantiþnoj prirodi i jednoj vještini placementa par exce- 
llence! 

Kako su razliþite od ovih u tom pogledu evropske kafane, koje su 
takoÿe proizašle iz Orijenta. (Prva kafana u Beþu, koja je uopüe prva u 
Evropi, nastupa po carigradskom uzoru tek sredinom 18. sto-li).) Naše 
kafanice su vrtni paviljoni, ukom-ponirani u prirodu, sa prekrasnim 
pogledima — dok su one na zapadu veüinom ugraÿeni prostori u viso— 
kim kuüama, bez prirode, bez vegetacije, bez vode, bez iþega što bi nas 
moglo privlaþiti. 

Arhitektura naših kafana je proizvoljna, nazvaüu je aglomera- 
cijom, za razliku od komponovane arhitekture. Naše se kafane nepre- 
kidno dograÿuju, prema raspoloživom prostoru i' sredstvima, prema 
potrebi i novom domišljanju — ali uvijek sa velikom suptilnošüu i obli- 
kovno vrlo svjesno: gradnja u stalnom porastu — das wachsende' Haus. 

Usprkos tome što su pojedini detalji kafane na Bendbaši iskva- 
reni raznim dogradnjama, pa iako je Gramer, gradnjom srednjeg dijela, 
uveo u aglomeraciju osovinu sa primjesom baroka — prvobitnukoncep- 
ciju nije mogao niko uništiti — svi su joj se morali prilagoditi. 

Kafana na Bendbaši (J. N )  



I ljrudima, koji tu »meraée« sva je ta arhitektura nadohvat ruke 
—- nijedna prostorija ne prelazi tu visinu 0d 2,20 m., i usprkos tome, 
kakvo prostorno bogatstvo! Sve je tu plastiéno i prozirno: sto raznih 
pogleda u prosto-re i prirodu! Ljeti se staklena pregrada u bafiéi uopée 
ukloni — onda prelazi priroda u prostor i obrnuto: kuéa, koja. se pret- 
vara — elastiéna kuéa.‘) 

I dok mi 11 modernoj forsiramo plastiéne elemente, ovdje je sve 
to prirodno, samoniklo, spontano. Koliko god bile ove gradnje dotrajale 
— njihova je arhitektonska vrijednost velika! Koliko god bile one jedno- 
stavne, toliko su one i oblikovno bogate. Pored njih ostaju sve evropske 
kafane, sa svim svojim svemoguéim luksuzom i konforom — oblikovno 
siroma§ne. 

Danas je sve to u derutnom stanju. 
Zaéto ih ne paprave? 
Trebalo bi sve te stvari koje su od vrijednosti popisati, restau- 

rirati i saéuvati. 
One bi morale da postanu neiscrpan izvor novih pobuda naéoj 

savremenoj likovnoj umjetnosti. Sve moguée uplive zapaiamo u na§im 
modernim gradovima, samo vrlo rijetko vidimo da neko traii svoj Vla- 
stiti izraz. Pro§1a izloiba je izgleda, jedna od tih rijetkih pojava, koja 
nam kréi put do sebe. 

3) Istovremeno priredio Elana]: A. Loosa: auElastiéna kuéaqr, §tampan u 
éasopisu »Tehniéa,r«, Bad, 1940. mart, br. 6 

Bosanski éilim je geometrijski ornam-mat, Mbiljan, otmen, tugaljiv... 
“2 ’3‘ 

I ljudima, koji tu »meraþee: sva je ta arhitektura nadohvat ruke 
— nijedna prostorija ne prelazi tu visinu od 2,20 m., i usprkos tome, 
kakvo prostorno bogatstvo! Sve je tu plastiþno i prozirno: sto raznih 
pogleda u prostore i prirodu! Ljeti se staklena pregrada u bašþi uopüe 
ukloni — onda prelazi priroda u prostor i obrnuto: kuüa, koja se pret- 
vara — elastiþna kuþa!) 

I dok mi u modernoj forsiramo plastiþne elemente, ovdje je sve 
to prirodno, samonikle, spontano. Koliko god bile ove gradnje dotrajale 
— njihova je arhitektonska vrijednost velika! Koliko god bile one jedno- 
stavne, toliko su one i oblikovno bogate. Pored njih ostaju sve evropske 
kafane, sa svim svojim svemoguüim luksuzom i konforom — oblikovno 
siromašne. 

Danas je sve to u derutnom stanju. 
Zašto ih ne poprave? 
Trebalo bi sve te stvari koje su od vrijednosti popisati, restau- 

rirati i saþuvati. 
One bi morale da postanu neiscrpan izvor novih pobuda našoj 

savremenoj likovnoj umjetnosti. Sve moguüe uplive zapažamo u našim 
modernim gradovima, samo vrlo rijetko vidimo da neko traži svoj vla— 
stiti izraz. Prošla izložba je izgleda, jedna od tih rijetkih pojava, koja 
nam krþi put do sebe. 

') Istovremeno priredio þlanak A. Loosa: »Elastiþna kuüa“. štampan u 
þasopisu "Tehniþaw, Bgd, 1940. mart, br. 6 

Bosanski üilim je geometrijski omana-mat, ozbiljan, otmen, tugaljiv... 


